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Tris lnographical sketeh s, in fact,
a fragment of a book which will now never
come Into existence. This particular
chapter has been snatched from the
burning by an accident. The name of
Luis de Leon deservedly ranks as high as
that of any poet in the history of Spanish
hiterature ; but his reputation as a poct 15

mostly local, while he is known all the|

world over as the subject of o dubious

anecdote.  The attempt 15 now made]

to render him more familiar than he
has hitherto been to English-speaking
people, and to do this, to exhibit the
man as he was, it proved necessary to
analyse the two volumes of his first trial,
the evidence of which is brought together
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FRAY LIS DE LEON

jlin vals. x and x1 of the Coleccrion de
CLacemwenios incdedor pora fa Historia de
Lapaiia,  Edited by Miguel Salvd and
Pedro Sainz de Baranda, these volumes
appeared in 1847 ; their value is incon-
testable, but, though they give the evidence
a5 it ocours o the register of the Inguisi-
Il:iul:nru, this evidence is not arranged In
‘consistent chronological order, nor is it
supplied with an indexs.  The work,|-
‘printed seventy-three years ago, is not with-
Iir|. easv reach of every reader ; and of those
wha have access to it not all are patient
enough to read steadily through so large
a4 mass of somewhat incoherenl matler.
Should any such readers be tempted to
:uxamfnr: the record closely, it s huped
that this sketeh will do something to
make ther task easicr.  An attempt s
made here to picture the man as he was,
full of fortitude, vet not exempt from
human weakness. I trust that I have
avoided the temptation to go to the
opposite extreme, and lay the blame—as
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has been done—ifor the irrepularities of
the trial at Lus de Leow’s own door.

In dealing with his Spanish poems, 1
have tried not to pot his claims to con.
sideration too high. Laboulave, in La,
Libertd religiense, calls Tuis de Teon ‘lel
premier lyrique de U'Europe maoderne’,
T'his phrase dates from 185¢, and was ad-
dressed to a generation which delizhied in
arranging authors in something like the
order of a class list. Though I have thel
highest opimian of Luis de Leon’s genios,
I have not felt tempied o follow Tabou-
laye's example; I have by preference dis-
cussed, 50 far as space allows, such paints as
the probable chromology of Tuls de Leon's
poems. Once more T repeat that this
18 2 chapter of a book that will now neve
be writlen.

It may be as well 1o add at this point
a few explanatory words concerning the
plan of accentoation adopted here, There
seems to be no valid reason for applying.
in a book primarily intended for English
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